
? В это время из окна ворвался порыв ветра с легким запахом гнилой земли.

В тот момент, когда старший купец нахмурился и с чувством открыл глаза, промелькнула
вспышка белого света.

Он широко раскрыл глаза и в оцепенении посмотрел на свою грудь.

В его груди лежал странный кинжал чистого белого цвета.

У этого кинжала нет рукояти, и я не знаю, как Рэнди им пользовался.

Из него вылились большие потоки крови, и ни одно из заклинаний, которые должны были
противостоять всему, не сработало.

"Ты..." Старший торговец выплюнул полный рот крови.

Человек, стоявший перед кроватью, был одет в белое королевское одеяние и выглядел как
древняя фея.

Он медленно повернул белый кинжал.

В жилах почтенного купца забурлило, но у его конечностей не было сил сопротивляться.

Он не обращал внимания на свои раны и просто смотрел на человека перед собой.

У человека перед ним были глубоко посаженные глаза и высокая переносица. Когда он
опускает глаза, видны его чистые белые веки.

Брови и волосы у него белые, и даже губы немного беловатые.

Только эти глаза были черными, как глубокий бассейн, в котором не видно дна.

Человек в белом посмотрел на старшего купца на кровати, уголки его рта скривились,
изображая мягкую улыбку.

И только вместе с этой улыбкой кинжал продолжал вращаться.

Старший торговец промок от холодного пота, а незнакомая и знакомая боль захлестнула его.

Он зарычал.

Человек в белой одежде улыбнулся и спросил: "Хотя мы встречаемся не в первый раз, вы меня
определенно не помните. Узнай меня снова, здравствуй, я твой брат, я Цзян...".

Кинжал зашевелился в теле Шана, его пять чувств были почти размыты, но имя, казалось,
было выгравировано в глубинах души, что заставляло людей вздрагивать при его упоминании.

"...Янь не сломлен".

Торговец уважением, похоже, видел долгий сон.

Во сне он то надевал белую длинную рубашку, то футболку с короткими рукавами, то был
национальным учителем определенной династии, то шел по кампусу и его уважительно
называли учителем спешащие мимо студенты.



Все торопливо мелькало перед его глазами, как вращающийся фонарь.

Но в конце концов, каким бы купцом он ни был, его запирали в тесной комнате с руками и
ногами, прибитыми к деревянным доскам.

Рядом с ним красивый мужчина в белой рубашке снова и снова спрашивал его: "Ты вспомнил?
Брат Цзе Ши?"

Кто такой брат Цзе Ши...

Мужчина рядом с ним был очень разочарован и, не добившись никакого результата, достал
странный чисто белый кинжал.

Глубокая боль погрузилась в безграничную тьму.

Как бы он ни кричал, человек в белых одеждах рядом с ним ничуть не колебался. Казалось, он
хотел его помучить. Всякий раз, когда он был близок к смерти, он протягивал руку, чтобы
коснуться его сердца, а потом, как бы он этого ни хотел, рана медленно затягивалась.

Было холодно без малейшей температуры, и весь человек был похож на труп изо льда.

Время от времени этот человек все еще что-то не понимал.

"Брат Зеши, перед смертью ты боялся, что я стану бедствием для мира, и специально убил
меня, но что толку? Ты должен был это знать, моя жизнь очень тяжела..."

"Сегодня я нашел еще один кусочек, и когда я найду все, мы будем выглядеть так же, как и
раньше, хорошо?"

"Брат Зеши..."

Человек в белом улыбнулся: "Видишь, ты так ненавидишь меня, а я изо всех сил старался
спасти тебя. После того, как ты проснешься, разве ты не хочешь поблагодарить меня?"

"Как насчет того, чтобы забрать тело, чтобы пообещать?"

----
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